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1 Now it came to pass, as David sat in his house, that David said to Nathan the

prophet, Lo, I dwell in an house of cedars, but the ark of the covenant of the LORD

remaineth under curtains.

י ויַהְִ
H1961

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

יוֹשֵׁב
Lo I dwell

H3427

יד ִ ו ָּ ד
Now it came to pass as David

H1732

ית בבְֵּ
in an house

H1004

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

יד ִ ו ָּ ד
Now it came to pass as David

H1732

אֶל
H413

ן נתָָ
to Nathan

H5416

יא הַנבִָּ
the prophet

H5030

ה ֵּ הִנ
H2009

י אָֽנֹכִ
H595

יוֹשֵׁב
Lo I dwell

H3427

ית בבְֵּ
in an house

H1004

ים ִ הָֽאֲרזָ
of cedars

H730

וֹן ואֲַֽר
but the ark

H727

ברְּיִת
of the covenant

H1285

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

חַת תַּ
H8478

ירְיִעֽוֹת׃
remaineth under curtains

H3407

2 Then Nathan said unto David, Do all that is in thine heart; for God is with thee.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

נתָןָ
Then Nathan

H5416

אֶל
H413

יד ִ ו ָּ ד
unto David

H1732

ל ֹּ כ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

ָ בלִּֽבְבָךְ
all that is in thine heart

H3824

ה עֲשֵׂ
Do
H6213

י ִּ כ
H3588

ים הָֽאֱלֹהִ
for God

H430

ך׃ְ עִמָּֽ
H5973
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3 And it came to pass the same night, that the word of God came to Nathan, saying,

י ויַהְִ
H1961

ילְהָ ַּ בלַּ
And it came to pass the same night

H3915

ואּ הַה
H1931

ויַֽהְִי
H1961

ְּברַ ד
that the word

H1697

ים אֱלֹהִ
of God

H430

אֶל
H413

ן נתָָ
came to Nathan

H5416

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

4 Go and tell David my servant, Thus saith the LORD, Thou shalt not build me an

house to dwell in:

ְ ך לֵ
H1980

ר אָמַ
Thus saith

H559

אֶל
H413

יד ִ ו ָּ ד
David
H1732

י ִּ עַבדְ
my servant

H5650

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

א לֹ
H3808

ה אַתָּ
H859

תּבִנְהֶ
Thou shalt not build

H1129

י ִּ ל
H0

יִת הַבַּ
me an house

H1004

לשָָֽׁבתֶ׃
to dwell in

H3427

5 For I have not dwelt in an house since the day that I brought up Israel unto this day;

but have gone from tent to tent, and from one tabernacle to another.

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

בתְּיִ ישַָׁ
For I have not dwelt in

H3427

יִת בבְַּ
an house

H1004

מִן
H4480

וֹם ּ הַי
since the day

H3117

ר אֲשֶׁ
H834

יתיִ הֶֽעֱלֵ
that I brought up

H5927

אֶת
H853

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ד עַ
H5704

וֹם ּ הַי
since the day

H3117

ה ֶּ הַז
H2088

ה ֶ ואֶָֽהְי
H1961

הֶל אֹ
but have gone from tent

H168

אֶל
H413

הֶל אֹ
but have gone from tent

H168

ומִּמִּשְׁכןָּֽ׃
and from one tabernacle

H4908
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6 Wheresoever I have walked with all Israel, spake I a word to any of the judges of

Israel, whom I commanded to feed my people, saying, Why have ye not built me an

house of cedars?

ל בכְֹּ
H3605

אֲשֶֽׁר
H834

הִתהְַלכַּתְּיִ
Wheresoever I have walked

H1980

בכְּלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ר הֲדָבָ
I a word

H1697

רתְּיִ בַּ ִּ ד
spake
H1696

אֶת
H854

אַחַד
to any
H259

י שֹֽׁפטְֵ
of the judges

H8199

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ר אֲשֶׁ
H834

יתיִ ִּ צוִ
whom I commanded

H6680

וֹת לרִעְ
to feed
H7462

אֶת
H853

י עַמִּ
my people

H5971

ר לאֵמֹ
saying
H559

מָּה לָ
H4100

לֹֽא
H3808

ם בנְיִתֶ
Why have ye not built

H1129

י לִ
H0

ית בֵּ
me an house

H1004

אֲרזָיִֽם׃
of cedars

H730

7 Now therefore thus shalt thou say unto my servant David, Thus saith the LORD of

hosts, I took thee from the sheepcote, even from following the sheep, that thou

shouldest be ruler over my people Israel:

עַתּהָ ְ ו
H6258

ֹּֽה כ
H3541

אָמַר
Now therefore thus shalt thou say

H559

י ִּ לעְַבדְ
unto my servant

H5650

יד ִ לדְָו
David
H1732

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Now therefore thus shalt thou say

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

וֹת צבְאָ
of hosts

H6635

י ִ אֲנ
H589

ָ יך לקְַחְתִּ
I took
H3947

מִן
H4480

ה ֶ הַנוָּ
thee from the sheepcote

H5116

ן מִֽ
H4480

י אַחֲרֵ
even from following

H310

אן ֹּ הַצ
the sheep

H6629

וֹת להְִֽי
H1961

יד ִ נגָ
that thou shouldest be ruler

H5057

ל עַ
H5921

י עַמִּ
over my people

H5971

יִשְׂראֵָֽל׃
Israel
H3478
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8 And I have been with thee whithersoever thou hast walked, and have cut off all

thine enemies from before thee, and have made thee a name like the name of the great

men that are in the earth.

ה ֶ ואֶָֽהְי
H1961

ָ ך עִמְּ
H5973

בכְֹּל
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

כתְָּ הָלַ
And I have been with thee whithersoever thou hast walked

H1980

ית ואַָֽכרְִ
and have cut off

H3772

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ָ יך אֽוֹיבְֶ
all thine enemies

H341

ָ יך ֶ מִפּנָ
from before

H6440

יתיִֽ ועְָשִׂ
thee and have made

H6213

ָ לךְ
H0

ם כשְֵּׁ
like the name

H8034

ם כשְֵּׁ
like the name

H8034

ים הַגדְּוֹלִ
of the great men

H1419

ר אֲשֶׁ
H834

באָָּֽרץֶ׃
that are in the earth

H776

9 Also I will ordain a place for my people Israel, and will plant them, and they shall

dwell in their place, and shall be moved no more; neither shall the children of

wickedness waste them any more, as at the beginning,

י ושְַׂמְתִּ
Also I will ordain

H7760

קוֹם מָ
a place
H4725

י לעְַמִּ
for my people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ּ יהו ונּטְַעְתִּ
and will plant

H5193

ן ושְָׁכַ
them and they shall dwell

H7931

יו תּחְַתָּ
H8478

א ולְֹ
H3808

ז ַּ יִרגְ
in their place and shall be moved

H7264

וֹד ע
H5750

ולְֹֽא
H3808

ּ יפו יוֹסִ
them any more

H3254

בנְיֵֽ
no more neither shall the children

H1121

עַולְהָ
of wickedness

H5766

וֹ ֹּת לבְלַ
waste
H1086

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ברָּאִֽשׁוֹנהָֽ׃
as at the beginning

H7223
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10 And since the time that I commanded judges to be over my people Israel.

Moreover I will subdue all thine enemies. Furthermore I tell thee that the LORD will

build thee an house.

ים ולּמְִימִָּ
And since the time

H3117

ר אֲשֶׁ
H834

יתיִ ִּ צוִ
that I commanded

H6680

שֹֽׁפטְִים
judges
H8199

עַל
H5921

י עַמִּ
to be over my people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

עְתּיִ ַ והְִכנְ
Moreover I will subdue

H3665

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ָ יך אֽוֹיבְֶ
all thine enemies

H341

ד ִּ ואַָֽג
Furthermore I tell

H5046

ְ ך לָ
H0

יִת ובַּ
thee an house

H1004

יִֽבנְהֶ
will build

H1129

ָ לךְּ
H0

יהְוהָֽ׃
thee that the LORD

H3068

11 And it shall come to pass, when thy days be expired that thou must go to be with

thy fathers, that I will raise up thy seed after thee, which shall be of thy sons; and I will

establish his kingdom.

ה ָ והְָי
H1961

כיִּֽ
H3588

ּ ו מָלאְ
be expired

H4390

ָ יך ימֶָ
And it shall come to pass when thy days

H3117

כתֶ ֶ ללָ
H1980

עִם
H5973

ָ יך אֲבֹתֶ
to be with thy fathers

H1

י והֲַקִֽימוֹתִ
that I will raise up

H6965

אֶֽת
H853

ָ זרַעְֲך
thy seed

H2233

ָ יך אַֽחֲרֶ
after
H310

ר אֲשֶׁ
H834

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ָ יך ֶ מִבנָּ
thee which shall be of thy sons

H1121

י והֲַכיִֽנוֹתִ
and I will establish

H3559

אֶת
H853

מַלכְותּוֹֽ׃
his kingdom

H4438

12 He shall build me an house, and I will stablish his throne for ever.

ואּ ה
H1931

יִבנְהֶ
He shall build

H1129

י ִּ ל
H0

יִת בָּ
me an house

H1004

י וכְֹֽננַתְִּ
and I will stablish

H3559

אֶת
H853

וֹ כסְִּא
his throne

H3678

עַד
for
H5704

עוֹלםָֽ׃
ever
H5769
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13 I will be his father, and he shall be my son: and I will not take my mercy away from

him, as I took it from him that was before thee:

אֲניִ
H589

אֶֽהְיהֶ
H1961

וֹ ּ ל
H0

ב לאְָ
I will be his father

H1

ואּ והְ
H1931

יִֽהְיהֶ
H1961

י ִּ ל
H0

ן לבְֵ
and he shall be my son

H1121

י ִּ וחְַסְד
my mercy

H2617

לֹֽא
H3808

וֹתיִ הֲסִיר
and I will not take

H5493

וֹ מֵֽעִמּ
H5973

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

וֹתיִ הֲסִיר
and I will not take

H5493

ר מֵֽאֲשֶׁ
H834

ה ָ הָי
H1961

לפְנָיֶֽך׃ָ
it from him that was before

H6440

14 But I will settle him in mine house and in my kingdom for ever: and his throne

shall be established for evermore.

ּ יהו והְַֽעֲמַדְתִּ
But I will settle

H5975

י בבְּיֵתִ
him in mine house

H1004

י ובּמְַלכְותִּ
and in my kingdom

H4438

עַד
for
H5704

עוֹלםָֽ׃
evermore

H5769

וֹ וכְסְִא
and his throne

H3678

ה ֶ יִֽהְי
H1961

וֹן נכָ
shall be established

H3559

עַד
for
H5704

עוֹלםָֽ׃
evermore

H5769

15 According to all these words, and according to all this vision, so did Nathan speak

unto David.

ככְֹּל
H3605

ים ְּברִָ הַד
According to all these words

H1697

להֶּ הָאֵ
H428

ל וכּכְֹ
H3605

וֹן הֶֽחָז
and according to all this vision

H2377

ה ֶּ הַז
H2088

ן ֵּ כ
H3651

ר ִּבֶּ ד
speak
H1696

ן נתָָ
so did Nathan

H5416

אֶל
H413

ויִֽד׃ ָּ ד
unto David

H1732
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16 And David the king came and sat before the LORD, and said, Who am I, O LORD

God, and what is mine house, that thou hast brought me hitherto?

ניִ הֲביִֽאֹתַ
came
H935

ְ לךֶ הַמֶּ
the king

H4428

יד ִ ו ָּ ד
And David

H1732

שֶׁב ֵּ ויַ
and sat

H3427

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
Who am I O LORD

H3068

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

י מִֽ
H4310

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
Who am I O LORD

H3068

אֱלֹהִים
God
H430

י ומִּ
H4310

י ביֵתִ
and what is mine house

H1004

י ִּ כ
H3588

ניִ הֲביִֽאֹתַ
came
H935

עַד
H5704

הֲלֹֽם׃
me hitherto

H1988

17 And yet this was a small thing in thine eyes, O God; for thou hast also spoken of

thy servant's house for a great while to come, and hast regarded me according to the

estate of a man of high degree, O LORD God.

ן ותַּקְִטַ
And yet this was a small thing

H6994

את זֹ
H2063

ָ יך ֶ בעְֵּינ
in thine eyes

H5869

אֱלֹהִֽים׃
God
H430

ר ותַּדְַבֵּ
for thou hast also spoken

H1696

עַל
H5921

ביֵּֽת
house
H1004

ָ ך ְּ עַבדְ
of thy servant's

H5650

וֹק למְֵֽרחָ
for a great while to come

H7350

ניִ ורּאְִיתַ
and hast regarded

H7200

וֹר כתְּ
me according to the estate

H8448

ם הָֽאָדָ
of a man

H120

ה הַֽמַּעֲלָ
of high degree

H4609

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

אֱלֹהִֽים׃
God
H430
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18 What can David speak more to thee for the honour of thy servant? for thou

knowest thy servant.

מַה
H4100

יף ּוֹסִ י
What can

H3254

וֹד ע
H5750

יד ִ ו ָּ ד
David
H1732

ָ יך אֵלֶ
H413

וֹד לכְבָ
to thee for the honour

H3519

אֶת
H853

ָ ך ְּ עַבדְ
of thy servant

H5650

ה ואְַתָּ
H859

אֶֽת
H853

ָ ך ְּ עַבדְ
of thy servant

H5650

ידָָֽעְתּ׃ָ
for thou knowest

H3045

19 O LORD, for thy servant's sake, and according to thine own heart, hast thou done

all this greatness, in making known all these great things.

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

ורּ בעֲַּֽב
H5668

ָ ך ְּ עַבדְ
for thy servant's

H5650

ָ וכּֽלְבִךְּ
sake and according to thine own heart

H3820

יתָ עָשִׂ
hast thou done

H6213

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

הַגדְֻּלוֹּֽת׃
all these great things

H1420

את ֹּ הַז
H2063

יעַ להְֹדִ
in making known

H3045

אֶת
H853

כלָּ
H3605

הַגדְֻּלוֹּֽת׃
all these great things

H1420

20 O LORD, there is none like thee, neither is there any God beside thee, according to

all that we have heard with our ears.

יהְוהָ
O LORD

H3068

ין אֵ
H369

ָ וֹך כמָּ
H3644

ין ואְֵ
H369

ים אֱלֹהִ
there is none like thee neither is there any God

H430

ָ ך זוֽלּתֶָ
beside
H2108

ל בכְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ּ עְנו שָׁמַ
thee according to all that we have heard

H8085

ּ׃ באְָּזנְיֵֽנו
with our ears

H241
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21 And what one nation in the earth is like thy people Israel, whom God went to

redeem to be his own people, to make thee a name of greatness and terribleness, by

driving out nations from before thy people, whom thou hast redeemed out of Egypt?

ומִּי
H4310

ָ ך עַמְּ
is like thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

גוֹּיִֽם׃
nation
H1471

ד אֶחָ
And what one

H259

רץֶ באָָּ
in the earth

H776

אֲשֶׁר
H834

ְ ך הָלַ
went
H1980

ים הָֽאֱלֹהִ
whom God

H430

יתָ פּדִָ
to redeem

H6299

וֹ ל
H0

ָ ך עַמְּ
is like thy people

H5971

וםּ לשָׂ
to make

H7760

ָ לךְ
H0

ם שֵׁ
thee a name

H8034

וֹת ּ גדְֻּל
of greatness

H1420

וֹת ונְֹֽראָ
and terribleness

H3372

שׁ ֵ לגְרָ
by driving out

H1644

י ֵ מִפּנְ
from before

H6440

ָ ך עַמְּ
is like thy people

H5971

אֲשֶׁר
H834

יתָ פּדִָ
to redeem

H6299

יִם מִמִּצרְַ
out of Egypt

H4714

גוֹּיִֽם׃
nation
H1471

22 For thy people Israel didst thou make thine own people for ever; and thou, LORD,

becamest their God.

תּתִּןֵ ַ ו
didst thou make

H5414

אֶת
H853

ם לעְָ
For thy people

H5971

ל׀ יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ָ לךְ
H0

ם לעְָ
For thy people

H5971

עַד
for
H5704

ם עוֹלָ
ever
H5769

ה ואְַתָּ
H859

ה ָ יהְו
and thou LORD

H3068

יתָ הָיִ
H1961

ם להֶָ
H0

לאֵֽלֹהִֽים׃
becamest their God

H430
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23 Therefore now, LORD, let the thing that thou hast spoken concerning thy servant

and concerning his house be established for ever, and do as thou hast said.

ה ועְַתָּ
H6258

ה ָ יהְו
Therefore now LORD

H3068

ר ָּבָ הַד
let the thing

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

ִּברַּֽתְּ׃ָ ד
as thou hast said

H1696

עַֽל
H5921

ָ ך ְּ עַבדְ
concerning thy servant

H5650

ועְַל
H5921

וֹ ביֵּת
and concerning his house

H1004

ן יאֵָֽמֵ
be established

H539

עַד
for
H5704

ם עוֹלָ
ever
H5769

ה ועֲַֽשֵׂ
and do
H6213

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ִּברַּֽתְּ׃ָ ד
as thou hast said

H1696

24 Let it even be established, that thy name may be magnified for ever, saying, The

LORD of hosts is the God of Israel, even a God to Israel: and let the house of David thy

servant be established before thee.

יאֵָֽמֵן ְ ו
Let it even be established

H539

ל ַּ ויְִגדְ
may be magnified

H1431

ָ שִׁמְך
that thy name

H8034

עַד
for
H5704

עוֹלםָ
ever
H5769

ר לאֵמֹ
saying
H559

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

צבְאָוֹת
of hosts

H6635

ים אֱלֹהִ
even a God

H430

ל ליְִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים אֱלֹהִ
even a God

H430

ל ליְִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ובּיֵת
and let the house

H1004

יד ִ ו ָּ ד
of David

H1732

ָ ך ְּ עַבדְ
thy servant

H5650

וֹן נכָ
be established

H3559

לפְנָיֶֽך׃ָ
before
H6440

10



25 For thou, O my God, hast told thy servant that thou wilt build him an house:

therefore thy servant hath found in his heart to pray before thee.

י׀ ִּ כ
H3588

ה אַתָּ
H859

י אֱלֹהַ
For thou O my God

H430

יתָ ִ גלָּ
hast told

H1540

אֶת
H853

זןֶ אֹ
H241

ָ ך ְּ עַבדְ
therefore thy servant

H5650

וֹת לבִנְ
that thou wilt build

H1129

וֹ ל
H0

יִת בָּ
him an house

H1004

עַל
H5921

כןֵּ
H3651

א מָצָ
hath found

H4672

ָ ך ְּ עַבדְ
therefore thy servant

H5650

ל ֵּ להְִתפְּלַ
in his heart to pray

H6419

לפְנָיֶֽך׃ָ
before
H6440

26 And now, LORD, thou art God, and hast promised this goodness unto thy servant:

ה ועְַתָּ
H6258

ה ָ יהְו
And now LORD

H3068

אַתּהָ
H859

ואּ ה
H1931

ים הָֽאֱלֹהִ
thou art God

H430

ותַּדְַברֵּ
and hast promised

H1696

עַֽל
H5921

ָ ך ְּ עַבדְ
unto thy servant

H5650

ה הַטּוֹבָ
this goodness

H2896

ֹּֽאת׃ הַז
H2063

27 Now therefore let it please thee to bless the house of thy servant, that it may be

before thee for ever: for thou blessest, O LORD, and it shall be blessed for ever.

ה ועְַתָּ
H6258

לתְָּ הוֹאַ
Now therefore let it please

H2974

ְ ך ומְּבֹרָ
and it shall be blessed

H1288

אֶת
H853

ית בֵּ
the house

H1004

ָ ך ְּ עַבדְ
of thy servant

H5650

וֹת להְִֽי
H1961

לעְוֹלםָֽ׃
for ever

H5769

ָ יך ֶ לפְנָ
that it may be before

H6440

כיִּֽ
H3588

ה אַתָּ
H859

יהְוהָ
O LORD

H3068

ְ ך ומְּבֹרָ
and it shall be blessed

H1288

ְ ך ומְּבֹרָ
and it shall be blessed

H1288

לעְוֹלםָֽ׃
for ever

H5769
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